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NAKT CYLWHOCTb MemeanypHon KOMMyHI/IKaTMBHOVI KOMMNETEHTHOCTM Ha OCHOBE aHalnsa pa60T OTEYECTBEHHbIX U 3apy6e>|<Hb|x
uccneposatenei. BoigeneHsb! CTPYKTYPHbIE KOMMOHEHTbI Me>|<KyanypH017| KOMMyHMKaTMBHOVI KOMMETEHTHOCTU Y4UTENA UHOCTPAH-
HOro A3blKa.

Knrouessle crosa: ﬂpOCbeCCMOHaI'IbHaFl NoAroToBKa y4nTensa NHOCTPaHHbIX A3bIKOB, KYIbTypa, MEXKYIbTYPHAaA KOMMYHUKaLIMA,
MEXKYNbTYpPHasA KOMMYHUKATUBHAA KOMMNETEHTHOCTb, MEXKYIbTYPHAsA KOMMYHUKATUBHAA KOMNETEHTHOCTb Y4YUTENA NHOCTPAHHBLIX
A3bIKOB.

Zhanna V. Marfina
Luhansk State Pedagogical University, Candidate of Philological Sciences, Associate Professor, Rector, Luhansk,
Luhansk People’s Republic
e-mail: kvitkakvitka.2016@gmail.com

Oksana I. Sidorenko
Luhansk State Pedagogical University, Senior Lecturer of Translation Studies Department, Luhansk, Luhansk People’s Republic
e-mail: sidorenko.oksana88@mail.ru

Structure and Essence of Intercultural Communicative Competence
of Foreign Language Teacher

Abstract. The article justifies the relevance of the formation of intercultural communicative competence of a foreign language
teacher as a key part of his professional training. The authors define the essence of intercultural communicative competence based
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BeepeHnue (Introduction)

CoBpeMmeHHble YCroBus pa3suTHs 06LLECTBA CTaBST HOBblE
0bpa3oBaTerbHble 3a4a4u B NpodeccuoHanbHoOM NoAroToBKeE
Y4MTENS MHOCTPAHHOTO A3blka, OCHOBAHHbIE Ha MEXKYMbTYPHOM
11 MEXITHNYECKOM B3aUMOAENACTBUM, narnore KymbTyp y4acTHU-
KOB KOMMYHWKaLK. Kak cneacTeme, akTyanuaupyetcs npobne-
Ma hopMMPOBaHMS y ByAYLLMX yuuTENei MEXKYNbTYPHON KOM-
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MYHUKATMBHON KOMMETEHTHOCTH, Y4TO HAXOMMT CBOE OTPaXeHue,
npexae Bcero, B 06pasoBatenbHbIX cTaHaapTax. Ecnm paHb-
Le NpeaMeTHas JeATeNbHOCTb YYUTENS MHOCTPAHHOTO A3blka
CTpoUNach Ha onpefeneHHbIX 1 OTHOCUTENBHO MPOCThIX OXW-
Aaemblx pesynbTatax obyyeHns (Hanpumep, oTpaboTke rpam-
MaTUYECKIX UMM PeYEBbIX KOHCTPYKLMIA), TO ceityac, CornacHo
o6pasoBaTenbHbIM CTaHaapTaM, Ha pasHbix 06pa3oBaTenbHbIX
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NEOATOIMKA

YPOBHSIX OH CTankueaetcs ¢ 6onee CnoxHon 3afayeit: paspa-
O0TKOI A3bIKOBbIX Y4eOHbIX MpOrpamm, KypcoB, KOTopble ¢hop-
MUPYIOT Y 0BYyYatoLLMXCSH MEXKYNbTYPHbIE 1 KOMMYHWKATWB-
Hble KoMneTeHLn. KoMneTeHTHas B MEXKYNbTYPHOM NnaHe
NIMYHOCTb — YeNOBEK, KOTOPLIN 0brafaeT He TOMbKO AocTa-
TOYHBIMW 3HAHWSMU JIEKCUKU 1 TPAMMaTUKL LieneBoro s3blka,
HO W HaBbIkaMm rPaMOTHOTO OBLLEHNS HA HEM; HaBbIKAMI KOM-
MYHUKaLMU 1 B3aMMOZENCTBUS COTMacHO KynbTypPHbIM HOp-
MaM MOBEAEHNS; KyNbTYPONOrNYECKAMM 3HAHWSIMIA, YMEHWUSIMU
TONEPAHTHO W AMMATUYHO OTHOCUTBLCS K MPELCTAaBUTENSM NHO
KyNbTYpbl, COXPaHSsi COOCTBEHHYK MOEHTUYHOCTbL MpU OTCYT-
CTBWM NpeJpaccyLiKkoB, 3THOLEHTpu3Ma 1 kceHoobum [1]. Kak
BMOMM, OLHOM 13 rMaBHbIX 3a4a4y NPogeccoHanbHoOM Noaro-
TOBKW y4NTENst MHOCTPAHHOTO A3blka HOBOW hopmaLum cTa-
HOBUTCS (POPMUPOBAHUE €r0 MEXKYNbTYPHON KOMMYHWKATHB-
HOW KOMNETEHTHOCTH, YTO NO3BONMT peanu3oBaTh TpeboBaHMSs
obpa3oBaTenbHbIX CTaHAAPTOB BCEX YPOBHEN 00pa3oBaHus.
CeropHs 0bpasoBaTenbHbIMM CTaHaapTamm cepun Pesepans-
HbIX FOCYAapCTBEHHbIX 0Bpa3oBaTeNbHbIX CTaHLAPTOB BbICLIE-
ro obpasosaHus (PrOC BO) 3++ no HanpaBneHunto NoAroToBKM
45.03.01 «dunonorus» BaxHoO! 06nacTbi NPoECCUOHaNbHOM
[eATenbHOCTW onpefeneHa cepa 06pa3oBaHust, a OfHAM 13
BELyLLMX BUAOB NPOECCMOHANLHON AEATENBHOCTY — Negaro-
rmyeckas. OpHako, u3yumns TpeboBaHus noaroToBku Gakanas-
POB Mo HanpasneHuto nogrotosku 45.03.01 «dunonorus», Mbl
MPULLAK K BbIBOZY, 4TO Npobnema hopMUpoBaHUS MEXKYMbTYp-
HOM KOMMYHUKATUBHOWM KOMNETEHTHOCTW Y OyAYLLEro yyntens
MHOCTPaHHbIX 3bIKOB NPEACTABNEHA PA3PO3HEHHO, @ IMEHHO:
yHuBepcanbHbiMu (YK-4, YK-5), obLenpodeccroHansHbIMy
(OlK-2, ONK-5) n npodeccuoHanbHbiMu (MK-1, TTK-4, TIK-7,
MK-10, MK-11, MK-12) komneTeHynsmu. 1o He obecneumsaeT
CUCTEMHOCTM 1 LIENTOCTHOCTU (hOPMMPOBaHMS MEXKKYTbTYPHOM
KOMMYHWKaTUBHOM KOMMNETEHTHOCTU, TpebyeT onpeaeneHus
TEOPETMYECKNX OCHOB 3TOMO NPOLIECCa, OAHOM 13 KOTOPbIX SBMNS-
€TCS CYLYHOCTb M CTPYKTYpa MEXKYTMbTYPHOA KOMMYHUKaTUBHOMN
KOMMETEHTHOCTM ByayLLEro yYNTeNs MHOCTPAHHOTO A3bIKa.

Metogsi (Methods)

B npouecce vnccnenosaHns Hamu Obinn MCNONb30BaHbI Teo-
peTudyeckie MeToabl (aHanu3, CpaBHEHNE, CUCTEMaTU3aLMS,
0600LLEHE 1 CUHTE3 COLepX)aHus Hay4YHO-METOANYECKNX MyD-
NVKaLWMI 0TEYeCTBEHHbIX U 3apyBexHbIX y4eHbIX) Ans onpeaene-
HUS! CYLLIHOCTY 1 CTPYKTYPbI MEXKKYTbTYPHON KOMMYHUKATUBHOM
KOMNETEHTHOCTH BYayLLEro Y4NTENs MHOCTPAHHOIO A3bIKa.

B Hawweit paboTe Mbl onMpannCh Ha BeLyLUMe NONOKEHMS
CMCTEMHOTO MOAXO0Aa, KOTOPbI No3BonseT cobnoaats noru-
Ky UCCnenoBaHUs M paccMaTpuUBaTh MEXKYMbTYPHYKO KOMMY-
HUKaTUBHYIO KOMNETEHTHOCTb Kak CUCTEMY B3aUMOCBS3aHHbIX
KOMMOHEHTOB, @ TakKe KOMMNETEHTHOCTHOTO, KOMMYHUKaTUBHO-
[EATENbHOCTHOTO, MEXKYNbTYPHOTO M IMYHOCTHO OPUEHTUPO-
BaHHOTO MeTOZOMOTMYECKX NOAXOL0B, MHTErpaLns KOTOPbIX
obecneynBaeT BCECTOPOHHEE U3YYeHWe CYLUHOCTU MEXKYb-
TYPHOI KOMMYHWUKATUBHON KOMNETEHTHOCTY ByayLLEero yuutens
NHOCTPAHHOTO A3blKa.

NuTepatypHbIi 0630p (Literature Review)
TeopeTnyeckne acnekTbl GOPMUPOBAHUS MEXKKYIb-
TYPHON KOMMYHWKATUBHOM KOMNETEHTHOCTU HaxoasT CBOE

oToBpaxeHWe B HayYHbIX M HAayYHO-MEeToLMYeCKMX pabo-
Tax OTEYECTBEHHbIX 1 3apybexHbix y4eHbix (O. b. bonb-
wakosa, 1. H. doHey, O. A. JleoHToBuy, C. I'. Tep-MuHaco-
Ba, A. 3. ®anTunn (A. E. Fantini), K. Kpamumww (C. Kramcsh),
X. H. Cunu (H. N. Seelye) n gp.). Kpome Toro, uccnegosare-
namu H. [I. Manbckosoi, I'. B. Ennsaposoin, B. B. CadoHoson,
M. Baitpamom (M. Byram), 3. T. Xonnowm (E. T. Hall) n gp. 6onb-
LUOe BHUMaHME YAENeHO BONPOCaM WU3y4eHUst MIHOCTPAHHOTO
A3bIKa 1 KynbTypbl, UX B3aUMOCBSA3M 1 cneumnduki obyveHus
MHOCTPaHHOMY $I3bIKY C Y4ETOM MEXKYNbTYPHbIX 0COBEHHOC-
Tel ero HocuTenen.

3yunB nopxodbl OTEYECTBEHHbIX W 3apyDeXHbIX yye-
Hbix (B. B. TopbaHeBa, E. M. TnymoBa, E. A. [lepeBsHYEHKO,
M. A. KpacHosa, T. K. Pucento, B. B. CacdoHosa, J1. A. Cunko-
BuY, T. B. YctuHosa, I'. . XopHbeprep, A. C. Lumnyesa u ap.),
KOTOpble 3aHMManUCb BONPOCcamMu (hOPMUPOBAHMS MEXKYITb-
TYPHON KOMMYHWUKATUBHOI KOMNETEHTHOCTY Y ByayLwimx yuuTe-
neit MHOCTPaHHOrO 5i3blka, Mbl MPULLIK K BbIBOAY, YTO Y4eHble
Nno-pasHoMy NOHUMALOT CyLLHOCTb 3TOro (DEHOMEHa, He onpee-
neH 06K NOJX0Z K ero CTPYKTYPE 1 TEXHONOrM (hopMMpoBa-
Husl. [o3TOMy, BCE BbILLENepeYMCEHHOE JaeT HaM OCHOBaHNE
U3y4mnTb faHHyto npobnemy 6onee feTanbHo.

PesynbTtatbl  06cyxaeHue (Results and Discussion)

[ns onpefeneHns CyLHOCTH 1 CTPYKTYPbI MEXKYIbTYp-
HOM KOMMYHWKATUBHOM KOMMETEHTHOCTH YYUTENS MHOCTPAHHbIX
A3bIKOB, MPexzae BCET0, CYNTAEM LenecoobpasHbiM paccmo-
TPETb TaKWe NOHATUS, KaK KynbTypa, MEXKYNbTYpHas KOMMY-
HUKALWS, MEXKYTbTYPHAs KOMNETEHLMS, MEXKYNbTYPHAs KOM-
MYHWKaTUBHAs KOMMETEHTHOCT.

MpenoaaBaHme KynbTypbl CYUTAETCSH O4EHb BAXHOI YaCTbI0
3bIKOBOr0 06pPa30BaHMsl, OAHAKO TO, KakiiM 06pa3om OHO on-
XHO peanuaoBbIBaTLCS, — CMOPHbINA BOMPOC.

BnepBble NMOHATME «KynbTypa» B pamkax npenopaBaHns
1 U3y4eHns KynbTypbl 0BLeHus nosisunocsk B 1959 r. bnaroga-
ps 3. Xonny v ero moHorpachum The Silent Language / «Hemoi
A3blky» [2]. CerogHs NOHATUE «KyNbTypa» CTano OCHOBOM Mpo-
(heCCMOHAMBHOTO 1 FIMYHOCTHOTO POCTa YYMTENS MHOCTPAHHbIX
A3bIKOB, BeJb BOCMUTAHWE S13bIKOBOI IMYHOCTU HEBO3MOXHO
Oe3 «BXOXOEHWUS B KyNbTypy»: Kak NOrPYXeHUs B KyNbTYPHYIO
cpedy M3yy4aemoro sisbika (akkynbTypaumsi), Tak 1 3HaKoMCTBa
CO CBOEW COBCTBEHHOM KynbTYpoi (MHKyNbTypauus) [3].

lMpoBeas aHanua NoAX0A0B OTEYECTBEHHbIX 1 3apybex-
HbIX yueHbix (1. [. AbgypaxmaHosa, M. . Vigpucosa, A. Kpe-
oep, K. KnakxoH, A. M. Cangosa, 3. b. Tainop, B. 1. Tono-
POBCKUIA, 3. Xonn 1 ap.), C TOUKM 3peHUsi npegMeTa Hallero
uccnefoBaHus NoA Kysabmypol Mbl NOHUMaeM COBOKYNHOCMb
modenel, wabnoHog nosedeHus, onpedensrwux deticmeus
yesiogeka 8 mUNUYHbIX CUMyayusix 8 paMKax Cyuiecmesyrouux
KynbmypHbIX pasnuyuti, Komopble cnocobcmeyrom pa3sumuto
MEXKYbMYpPHOU 3Mnamuu, MonepaHmHocmu, UYHOCMHOMY
U npogheccuoHanbHoOMy pasgumuro IUYHOCMU.

OTMeTIM, YTO B MPOLIECCE U3YYEHNS NIHOCTPAHHOTO A3bIka
KynbTypHOE B3aMOZENCTBIE NPOXOANT B pamkax KOMMYHMKa-
TUBHOIO aKTa MeXay NPEACTaBUTENSMM PasHbIX HALMOHaMNbHbIX
kynbTyp. COOTBETCTBEHHO, B CCTEME 0Opa30BaHus B NpoLec-
C& MEXKYmNbTYPHOM KOMMYHMKALMM MPOUCXOANUT ONTUMM3ALMS
3HAHWS1 MHOCTPAHHOTO A13blka, Pa3BUTUE KOMMYHUKATUBHOTO,
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TBOPYECKOTO 11 MHTENNEKTYanbHOr0 NoTEHLMana S3bIkoBOI Y-
HOCTU, e NPOdeCcCMOoHarnsHoN HanpaseHHOCTU. [MoaTomy A3bl-
koBOe 0bpa3oBaHue DyayLLero y4nTens MHOCTPaHHOTO A3blka
JOMKHO ObITb HaNpaBneHo, NPEeXAe BCET0, HA MEXKYNbTYp-
Hyt0 KOMMYHUKaLmio. B npouecce MexkynsTypHoro obpasosa-
HWS Y CTYAEHTOB HeoBX0aMMO ChopMMpPOBaTL ONPEAENEHHbIN
00pa3 MbILLNEHNS, MOHUMAHWE U NPUHSTIE LIEHHOCTEN, Tpaau-
LiniA, BEPOBAHWIA 1 MPOUMX NPOSIBNIEHNA KYNbTYPbl HOCUTENEN
13y4aemMoro si3bika, B TOM YKUCIE U B CPABHEHNN C 0COHEHHOC-
TSMW CBOEW KyNbTypbl; CNOCOOCTBOBATL Pa3BUTUIO MEXKYIIb-
TYPHOV 3MNaTIW, TONEPaHTHOCTH, Y4TO MOATOTOBUT UX K B3aMMO-
LECTBMIO B MEXKYNBTYPHOI Cpeae, MEXKYNbTYPHOMY Auanory
W, KaK cnegcTeme, 06ecneqmT chopMMPOBAHHOCTL MEXKYMLTYP-
HOWN KOMMETEHTHOCTU YYUTENS MHOCTPAHHOTO Si3blka.

M3yyeHue obpasoBaTeNbHbIX Nporpamm psga oTeve-
CTBEHHbIX 1 3apyDeXHbIX BY30B, OCYLLECTBASOLLMX NOArOTOB-
Ky hUnonoroB kak ByayLnx yYnTenen MHOCTPAHHOTO Si3bika,
nokasasno, YTo MeXKynbTypHoe oOpa3oBaHue OCyLLEeCTBNSET-
Csl MPEUMYLLECTBEHHO NOCPEACTBOM U3Y4EHNS BApUaTUBHOM
AMCUMNIMHBL «MEXKyNbTYpHAsh KOMMYHUKALMS», ONPeaensito-
LLel TEOpEeTMYECKIE W NPaKTUYECKNE aCMEKTLI MEXKYTBTYPHOIO
0bweHusi. OTMeTMM B 3TOM KOHTEKCTe 00pa3oBaTenbHYH npak-
TIKY NOZrOTOBKW BYAYLLMX YUUTENEN MHOCTPAHHOTO fi3blka B J1y-
raHCKOM rocyapCTBEHHOM NeAaror1yeckoM YHUBEPCUTETE, rae
U3y4YeHIe MEXKYbTYPHON KOMMYHWKALIMW CBA3LIBAETCA Takke
C OCBOEHMEM CTYAEHTaMM aucUmMnimH « OCHOBbLI MEXKYMbTYp-
HOM KOMMYHMKaLmny 1 «MexXKynbTypHas S3bIKoBasi KOMMYHN-
kaumsi». OTO CBUAETENLCTBYET O NOHUMAHNUM pa3paboTymkamm
OCHOBHOW 00pa30BaTENbHOI NPOrpamMmbl 3HAYEHUS MEXKYITb-
TYPHOM KOMMYHUKaLMWN NPUMEHUTENBHO K 3G)(HEKTUBHOW Mpo-
(heccroHanbHoON JeATeNbHOCTY.

M3yuyus HapaboTku M. Baipama, E. M. BepelaruHa,
C. M. Bonogbko, B. I'. Koctomaposa, A. . Camoxsanosoit,
C.T. Tep-MuHacoBom u apyrix y4eHblx, NOCBSLLEHHbIX MeX-
KynbTypHOMY 0Opa3oBaHuto yuuTeNei MHOCTPAHHOTO SI3blKa,
MEXKYNIbMYPHYH KOMMYHUKaUUK Mbl PacCMaTPUBAEM Kak
npouecc yxo8H020 U MamepuanbHo20 obujeHus npedcmagu-
meneli pa3HbIX HayUOHabHbIX Kynbmyp, KomopsIli onpedens-
em ychewHocmb coyuanusayuu; nomoxumerbHo 81usem Ha
oenadeHue UHOCMPaHHbIM A3bIKOM, PacliupeHue «kapmuHb!
Mupa» 3HaHUsIMU 0 dpyaux Kyrnbmypax; cnocobecmsyem pas-
8UMUI0 MEXKYTbMYPHOU 3Mnamuu, monepaHmHoOCmu U Mex-
KynbmypHoU KOMnemeHmMHoCcmu Kak 8axHol cocmaensouwiel
npogheccuoHanbHo20 U IUYHOCMHO20 POCMma y4umens UHo-
CMpaHHO020 A3bIKa.

[ns ycnewuHoro ocyLecTBNeHUs NpogheccoHanbHOM Mex-
KynbTYPHOM KOMMYHUKaLMK OyayLime yunuTens NHOCTPaHHOro
A3blka JOMKHbI 00nagaTh He TOMbKO S3bIKOBLIMM 1 KOMMYHN-
KaTWBHbIMW HaBblkaMK B NPOGheCcCHoHanbHoOi obnacTu, neu-
XOMOrNYECKIMI YMEHWSIMM, HO TaKkke 1 hOHOBBLIMI Npodec-
CMOHaNbHBIMU 3HAHUSIMK O KYNbTYPe U3Y4aeMoro f3blka, YTo
o0ycnaenuBaeT HeOOXOAMMOCTb U3Y4eHUst (heHOMEHa «MEX-
KynbTYpHAs KOMNETEHLMSY.

/HTepecHbIM Ans Hallero uccnefoBaHns SBNSETCS MHe-
Hne M. . Cepreesoit u I'. C. LLkabuHa 0 MEXKyNbTYPHORA KOM-
neteHuuu y bakanaepos, koTopasi hopmupyeTcst bnarogaps
npodeCCcMOoHanbHbIM 3HaHWUAM 00 MHOCTPaHHOW KynbType,
TONEPAHTHOCTM K MHOCTPaHHOW KynbType B NpodeccuoHasb-
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HOW AeATENBbHOCTM, 0TKa3y OT MEXKYMbTYPHbIX CTEPEOTMMNOB
11 CNOCOBHOCTY peLUeHNst MEXKYTbTYPHbIX KOH(NUKTOB, ¢op-
MUPOBAHWIO LIEHHOCTM KYNbTYPHON CaMOMAEHTUYHOCTH [4].

Mo mHeHuio A. . CagoxuHa, HaBbIKM MEXKYTbTYPHON KOM-
neTeHuun chopmupyroTcs bnarogapst cnesyowym Tunam 3Ha-
HWIA 1 YMEHWI: (HOHOBBIM 3HAHWSIM O MPE, KOMMYHUKATUBHLIM
HaBblkaM, S13bIKOBbIM 3HAHWSIM, NCUXONIOTUYECKM YMEHMSM
pearnpoBaThb Ha WHYIO KynbTypy [5, ¢. 163-165].

MpumeyaTeneH TOT (haKT, YTO Y4eHbIE NO-pasHOMY TOMKYHOT
MOHSATWE MEXKYNbTYPHOI KOMMNETEHLMMU YYUTENS UHOCTPAHHO-
ro si3bika. Tak, M. balipam cuntaeT ee OTAENbHLIM KOMMNOHEH-
TOM MEXKYTNbTYPHO! KOMMYHUKATUBHON KOMMNETEHTHOCTY, B TO
Bpems kak I'. B. Ennsaposa paccmaTprBaeT ee kak cocTaBns-
IOLLYIO KAXJO0ro KOMMOHEHTA MEXKYIbTYPHOM KOMMYHUKATHB-
HOW KOMMETEHTHOCTU.

MpoaHanuauposas noaxodel T. B. baiaukoson, M. baiipa-
ma, A. C. Bnacoson, A. . CapoxuHa, E. . LisimGantok u apy-
TX YYEHbIX, N0J MEXKYbmypHoU KomnemeHyuel 6ydyujux
y4umesiell UHOCMPaHHO20 si3bIKa Mbl ByeM noHUMaTh cno-
cobHocmb nuyHOCMU 83aumodelicmeosamsb 6 NOUKYIbMyp-
Hom obwecmee brazodaps hOHO8bLIM 3HAHUSM U 3HAHUSM
nPOGheccUOHasbHO20 U XUSHEHHO20 ONbIMma Ha OCHO8E fTUH280-
COUYUYMO8; YMEHUSIM U HagbIkaM UHmepnpemayuu uH280KY/b-
MYpPHbIX (haKmos, NOHUMaHUK U npuHsmuto cgoell u dpyaoll
Kynbmypbi, PyKogodcmeysichb NPUHYUNamMu aMnamuu, mosepaH-
mHocmu, nosedeH4ecKol 2UbKOCMU, COXPaHsIsi CaMouOeHmuY-
HOCMb U 0MKa3blgasicb 0M MEXKYIbMypPHbIX CMepeomunos,
4mo 8 COBOKYNHOCMU cnocobcmayem MUYHOCMHOMY U hpogec-
CUOHabHOMy poCmy y4umensi UHOCMPaHHO20 A3bIKa.

Kak npaBuno, popMm1poBaHmne MEXKYbTYPHON KOMNETEH-
UMM MOET HEpa3pbIBHO C (hOPMUPOBAHNEM MEXKYTLTYPHOM
KOMMYHMKaLMK, onpegeneHHoro Habopa NMYHOCTHBIX Ka4ecTs
OyRyLLEero yuuTens MHOCTPAHHOIO Si3blka ANs PELLEHNs Teope-
TUYECKMX M NPAKTUYECKMX 3aLjay MEXKYNbTYpHOro obpasosa-
HWS, YTO B COBOKYMHOCTM CTAHOBMTCSI OCHOBOW MEXKYNbTYp-
HOW KOMMYHWKaTWUBHO KOMNETEHTHOCTM ByayLLero yuutens
MHOCTPAHHbIX S13bIKOB.

Mpu ONpeaenerumn CyLHOCTM U CTPYKTYPbI MEXKYNbTYp-
HOW KOMMYHMKATUBHOM KOMMETEHTHOCTM YYUTENS MHOCTPaH-
HOro si3blka Mbl ONMpanuch Ha uccnegoeaHust M. baiipama,
0. b. bonbLuakosoi, [1. Aepaopdd, B. V1. Haponuuoi, I1. T. Mo-
4ebyT 1 Opyrux y4eHbIX.

MHTepecHbIM NS HALLero uccnefoBaHus cTano MHeHue
A. T. YaknukoBoMA, COrnacHo KOTOPOMY rMaBHOM LIeMbo UHOS-
3bI4HOrO 06Pa3oBaHKs JOMKHO BbITb CTAHOBIEHIE CTYAEHTA Kak
MEKKYTbTYPHOTO KOMMYHWKaHTa 1 (hPOPMMPOBAHME Er0 MEXKYb-
TYPHO-KOMMYHMKaTIBHOM KOMNETEHLMM (CM. 0B 3TOM B [6]).

Yo Kacaemo camoro heHOMEHa MEXKYTbTYPHON KOMMYHMU-
kaTUBHOW komneTeHumu, J1. A. CurnkoBuY TpakTyeT ero kak 0co-
Oyto KOMNeTEHLYI0, NpeanonaratLLyo cnocobHOCTb NEPeKITio-
YEHWs CO CBOEW KyNbTypbl HA MHOCTPaHHYH0 B paMKax si3bIKOBbIX
1 HESA3bIKOBLIX HOPM NOBEAEHUs. YcnelHoe (opMUpoBaHmne
3TOM KOMNETEHLUW YYeHbIN BUANT B UCMONb30BaHUN (OOHOBbIX
3HaHMI O KyNbTYPHBLIX OCODEHHOCTSX MHOSI3BIYHOrO KOMMYHM-
KaHTa, YMEHMI MO CHATUIO MEXKYTbTYPHBIX PAaCXOXAEHUA BO
BPEMS MHOS3bIYHON KOMMYHUKaLUK [7].

A. A. TopblHMHA cuMTaeT, YTO MEXKYyNbTypHas KOMMY-
HWKaTMBHAs KOMNETEHTHOCTb YYNUTENSt MHOCTPAHHOTO SA3blKa
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obecneunBaeT pacLUMpeHne MexKynbTYPHOrO NPOCTpaHcTBa
npu 00y4eHnn, TeM cambIM CnocobCTBYS 0CO3HaHUIO 0byYa-
IOLLMMICS LLEHHOCTEN, Pa3BUTUHK Y HUX HABBLIKOB 1 YCTAHOBOK
MEXKYNbTYPHOrO 0OLLEHMSI; OKa3blBaeT NOMOLLb YYUTENH) B WH-
(hOpMUPOBAHNN O CTPAHE U KyNbType 13y4aemMoro s3blka [8].

Mo mHeHuto B. ®. Mpesuesoit n A. U. YepHbiweBon, ans
yCMeLwHoro opMMpOBaHUs MEXKYIbTYPHON KOMMYHUKATHB-
HOW KOMNETEHTHOCTM B NpoLiecce NpodeccoHanbHoOM Noaro-
TOBKM HEOBX0AMMO MCNONb30BaTh TEXHOMOTMM, MOBbILLAKLLME
3(hheKTMBHOCTb KOMMYHMKALMK, pa3BuBatoLLe CocoBHOCTb
k camopedhnekcum u ap. [9].

B HaLwem nccnenoBaHum Nog MEXKYIbmypHOU KOMMYHU-
KamueHoU KOMNemeHMHOCMbH y4umeJsisi UHOCMPaHHO20
f3bIKa Mbl OyleM NMOHUMATL UHMe2pamueHoe IUYHOCMHOE
0bpa308aHUe, COBOKYNHOCMb NTUYHOCMHbIX U NPOGECCUOHASTb-
HbIX Ka4ecms, 3HaHul, yMeHUl U HagbIKkog, HeobXx00uMbIx Onsi
CmaHoBeHUs mofiepaHmHoCMU, 0OmKa3a om MeXKynbmyp-
HbIX CMepeomunos, CoOXpaHeHus coyuanbHol UOeHmMUYHOC-
mu 3¢hhekmugHOU MEXKYbMypPHOU KOMMYHUKayuu u npo-
OyKmueHo20 0By4YeHUsI HasblkaM MEXKY/IbMmypHO20 0B EHUS
8 npoyecce U3ydeHus 0byyarWUMUCs UHOCMPaHHO20 SI3bIKa,
a makxe HenpepbIBHO20 NPOGHECCUOHANBHO-TUYHOCMHO20 pas-
8umusi yqumers.

Ha ocHoBe npoBeAeHHOMO aHanuaa Mbl Bblgensiem cneayto-
LUWE CTPYKTYPHbIE KOMMOHEHTbI MEXKYbTYPHOM KOMMYHUKATIB-
HOW KOMMNETEHTHOCTW: MOTUBALMOHHO-LEHHOCTHBIA, KOTHUTWB-
HbI, KOMMYHWUKaTUBHO-AEATENBHOCTHBINA 1 apPEKTUBHBIN.

1. C TOYKM 3peHus npodeccroHanbHOM HanpaBneHHOCTH
MOMUBAYUOHHO-UEHHOCMHbIU KOMNOHEHM XapaKTepuayeTcs
MOTWBAMM, LIEHHOCTHLIMI YCTaHOBKaMU, Liensmu, noTpebHo-
ctamu. brarogapst AaHHOMY KOMMOHEHTY MPOUCXOANT poCT
NHTepeca K NpodecCoHanbHOM AeATENbHOCTM, HanpaBneH-
HOCTb Ha TBOPYECKOE MPOSIBNIEHNE NIMYHOCTH B Npodheccuu,
camooby4eHue, camopaasutie [10]. B pycne Hawero nccnego-
BaHWsi MOTWUBALMOHHO-L|EHHOCTHBIA KOMMOHEHT Mbl CBSI3bIBAEM
C JOCTVKEHUEM BbICOKOI MOTMBALMM MO OBNaAEHNI0 MEXKYMb-
TYPHOW KOMMYHUKATUBHOW KOMMNETEHTHOCTbH), OCO3HaHWEM ee
LIEHHOCTK, @ Takke LLEHHOCTM 0By4YeHNs HaBbIkaM MEXKyIbTYp-
HOW KOMMYHWKALMW Ha 3aHATUSIX N0 UHOCTPAHHOMY SI3bIKY.

2. B pamkax Haluero uccnefoBaHust K0eHUMUBHbIU KOM-
NOHEHM NPefCTaBNeH HanMYMeM KOMMeKca TEOPETUYECKIX
3HaHWA 0 NpaBunax 1 Hopmax NpoeCCHOoHaNbLHOro NoBese-
HWS B NONMKYMNbTYPHOM MUPE, PasfNyHbIX JIMHIBOCOLMYMAX,
MeTOoAMKaxX M TEXHONOMMSX 00y4eHUs 3TUM 3HaHUSIM, YTO Cro-
coOCTBYET, C OAHON CTOPOHbI, YCMELUHOMY OCYLLECTBIEHMIO
NpodeCcCUOHaNbHOM MEXKYNBTYPHOA KOMMYHUKaLWK, a C ApY-
rON CTOPOHbI, CTAaHOBUTCS OCHOBOW LiENeHanpaBneHHoro oBna-
[EHVS 3HAHNAMM O METOAMKAX U TEXHOMOIMSIX (hOPMMPOBAHUS

MEXKYTNbTYPHOI KOMMYHUKaTUBHOI KOMMETEHTHOCTW 1 pa3su-
TN HABLIKOB MEXKYMNbTYPHOI KOMMYHMKaLWK.

3. B coBpemeHHoI 0Bpa3oBaTenbHOI NpakTUKe KOMMYHN-
KaTMBHO-AEATENBHOCTHbINA KOMMOHEHT 3aKMYaeTCst BO BKITO-
YeHun 0byYaloLLMXcs B pasnnyHble BUAbI KOMMYHUKATUBHOM
1 y4yebHon gestenbHocTu [11]. KommyHukamusHo-Oesmenb-
HOCMHBILi KOMNOHEHM CCIEeSyeMOIt KOMMNETEHTHOCTM XapaKTe-
PU3yeTCst YMEHUSIMU U HABbIKaMy NIMYHOCTY ByayLLEero yuuTens
MHOCTPaHHOTO S13bIKa, CMOCOBHOCTHI0 OCYLLECTBNEHUS MEXKYMb-
TYPHOTO B3aWMOZENCTBHS, UCMOMNb30BaHMS Pa3NMYHbIX METO-
OVK 1 TEXHOMOTUIA 0BYYeHUS MEXKYNbTYPHOI KOMMYHMKALMN
B AanbHenwen npodeccroHanbHo-Neaarornyeckon aesTenb-
HOCTW, pedhnekcin cOBCTBEHHON MEXKYNbTYPHON KOMMYHMKa-
TUBHON AEATENBHOCTW M AESTENBHOCTY N0 06YYEHI0 MEXKYMb-
TYPHON KOMMYHUKaLN.

4. AcbhbeKTVBHBI KOMMOHEHT JOIKEH BblpaXaTbCst B OMO-
LMOHarbHbIX peakumsx Ha onpeLeNieHHOE NINLO Ui OBBLEKT,
4yBCTBaX, amMoLmsX, nepexusanuax [12]. B pamkax Haluero
1ccnenoBaHns aghghekmueHbIl KOMNOHEHM 3aKnK4aeTes B Mo-
BEAIEHYECKIX YCTAHOBKax Ha No3HaHue Apyrux KynbTyp 1 OCy-
LECTBMNEHNE MEXKYNbTYPHOTO B3aMMOAENCTBUS; NPUHATUE
1 NTOHWMaHME ApYrvX KymnbTyp; NPOSIBNIEHNE TONEPaHTHOCTH,
aMNaTuio, 0TKa3 OT MEXKYNbTYPHbIX CTEPEOTUNOB, COXPaHEHNe
coupanbHON MAEHTUYHOCTY.

Bce 0603Ha4eHHble KOMMOHEHTbLI MEXKYTbTYPHO KOMMY-
HWKATUBHOW KOMMETEHTHOCTM B3aMOODYCMOBIEHbI 11 B3aUMO-
CBAi3aHbl, 4T 06pa3yeT ee CBOEOBPa3HYI0 apXUTEKTOHMKY Kak
€[1HOW, TaK W LeNOCTHON CUCTEMBI.

3akntoyeHue (Conclusion)

Takum 06pa3oM, MHTEHCUMKALMS NPOLIECCOB COLMAnbHO-
KyNbTYPHOTO, SKOHOMIYECKOrO W NOMUTUYECKOTO B3aUMOAENCTBIS
pasHbIX CTPaH W HAPOZOB aKTyanuaupyeT npobnemy roToBHOCTM
TINYHOCTY K SPEEKTUBHOMY MEXKYNETYPHOMY OBLLEHNIO, a 3Ha-
4uT, 1 POPMUPOBaHMIO Y ByoyLMX YHUTENEN MHOCTPAHHOTO A3blka
MEXKYIETYPHON KOMMYHUKATUBHOA KOMMETEHTHOCTY KaK OCHOBBI
NPOLYKTMBHON NPOdeCCHOHaNbHO-NESArorMYeCKoN AeATENbHO-
cTW. AHanm3 HapaboToK OTEYECTBEHHBIX 1 3aPYBEKHBIX Y4EHbIX
BbISIBIAT MHOTOACMEKTHOE PeLLeHne AaHHOM Npobrembl, 0AHaKO
MO3BOMWI BbISIBUATL CYLLHOCTb MEXKYTbTYPHOA KOMMYHUKATUBHOM
KOMMETEHTHOCTW Y4MTENS! MHOCTPAHHOIO S13bIka, BbIAENWTb B ee
CTPYKTYPE MOTMBALMOHHO-LIEHHOCTHBIA, KOTHUTVBHBIA, KOMMYHI-
KaTUBHO-LEATENBHOCTHBIN 11 adhdheKTUBHBIA KOMMOHEHTbI.

[anbHellllee 1ccneaoBaHne Mbl CBA3bIBAEM C onpeaene-
HWEM MeTOLONOrNYECKNX OCHOB (DOPMMPOBAHIS MEXKYMbTYP-
HOW KOMMYHWKaTWUBHOI KOMMNETEHTHOCTM ByayLuero yuntens
MHOCTPAHHOTO $13blKa, YTO O4YEPTUT MEXaHU3MbI 1 UHCTPYMEH-
Tbl 3TOrO NpoLecca.
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